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Advanced Chinese Texts, Section A: Early and imperial China
1. Translate into English:
UNSEEN

[ MR, RBIEF o2, DM, WL, R
A, RGO B . S o AR, A
Sz, mEit R, RMUERER. B AR

MARCTEAMS . [, RASEMRBI SR, | AIRSHR
ME AT TWe, MRy, fFRF: [MoE, RWEHE i
¥, | RBEEEEATRZ.. BRESEOBEEEEES. [0, &
AW, IR,

FIRE b T I . [ R RS . UL R . X
VOREE. PR, MARAE. BUIAE. EEGRAEM. NAEAN. Sk, 2R
o | BURRER MR R RGE IR, SRR, BB NIENL A, RHIE

¥, Ry, o ZEEENRJeM, —oZEZREMiE. [HHE, Bl
BEEA WA, RS ]

Z YA F - saha world (the world that must be endured)
K — devas (deities)

#E — nagas (snake-shaped demigods)

W X — yaksas (spirits of the dead)

#.[# % — gandharvas (heavenly dancers)

BT &4 — asuras (demons)

WEEE — garudas (mythical birds)

AdEAN — humans-yet-not-humans

204 - kimnaras (heavenly musicians)

JE = Z8 4l — mahoragas (subterranean serpents)

Taisho shinshi daizokyd, 9.262, 0057b19-0057c06.
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2. Translate into English:
UNSEEN

BUE R e . LM T KB PR T

FUR R —IE BN S 2 BUE LD REAERH. HERE
FUEIE AL, BEEEGMEORE R K IHEAT . SR BUE A T
HR A 2/ EE, &R wEkicE, Wikz RENEIEEE,

1964 4 A [E B} 22 Bt BRI 5T BT A Z0E ST 5 Bl 3 (7] 20 Rl U
AEVEE WA TN, MNBUEREEE . LI E P TR E T R
G, mEPEAK. TEHEE R, RS E A HER HAT
W], AT, RS .. HIiE, ZUE XA IS
XNER S ZFvifd, HREEYENERNZ N, i34 Hschh %%,
N RUE G R 2 PR R A TR T M S B 2R KA A TR
SIS, B ek R RN R MR R LA U E TR 2o 8 /\
TEZANTUERE, KRS 7 X E B E A R A XK 2 45
RaA K FT 202 70—80FA . M5 —2EH F0 R T S8k L
RS A EHAT S, ORI T P R AT . P X S R
A E P B

PEEESEEEE TR S ERRLE. (BUEREERENF L)
B CRTEBUEEERENF ST F, TS EAER PRI E L 55
EURATRIT492 AN A REHE . BARTRE RIS —. EEEEUEE S ET
Fah, WEB TS EBRERZ N,

FEAFEAWMZE G ZEARAZELIIN R RA—T4, BHETF
H R BUE 2190 4, PR E A BUE S EE A S AN A, P
S B E M2 AR DU 0 45 A e B i . SRR 2R T S
ARy [BES DL e AR L BN IR IE . THETRE T 0 8 E. . =
. N TAERERNEED S —SHELSETAE, FARAMAE AR
[F) DL fie o

5] - Uighur
Excerpted from Shi Jinbo, “Dunhuangxue he Xixiaxue de guanxi ji gi yanjiu

zhanwang,” Dunhuang yanjiu (2012) 1, p. 53.
(TURN OVER)
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3. Translate into English:
UNSEEN

GRORER CEUR ) WA TY

BRI e A MVEE 2 E RY - BB AE (BUERD) . F1971
VA E E KR A e RO AR AR . GRS i (R 7 A ST
5, BN WA e, —Fah 1. RetEReREUE
[ M3 18, B bl e B I IO A R 193 B R pA SC. IX 2201 20 B
FHT 5 ) SCR B AT 7 2 b — T AR

(HUEih) plme, AT, i EUe g 7R
WHESE,  [FIRNE— P IRAWEUBUE I PE O 1 — 2 MR AR SRt 7
%, HERRBIAERMREE ERAT GG S GBS A MEUE) (ZUR
1 EIEAT G ) A GRS AN “ HaRl A MR 5, T
gRGed (ZURRD) KRG,  “UIEST BV, JFE8E
PRI A 2 e Uy HES  , “ Tz i 44, IR EAFHIH
M7, FIEIEM A “EAER IR R AR R S A
R” BRIl TRER T DUCKREIRGER . RIRH (BUERE
AR ) W2 MO s ARG G 5 e R G AR, AR B S i
NEETDL, GRS M RN E A WP ETRT I (YR
FRIERZI R o

(FUEM) KREnp ABRHRITIE RS FRMWED . HiRIR
P RERIEHRETEES, HElhe. bR “BUEMZ B . P C
Sz RR” « MR ARG LKA Z R A BYR i R
e AFAIGSRBIA G #r, HAH H A FHE 750k, (miRdeah
T REABTE . IRPEOR i T BRI i i kA L DG o A H A
e BEAh, JEIIEA s BRI KRR ER G . fE 5
w7, ARE SRS TS0 32 WA B E LA St gt B AR R B L H
B TAEZ R fERLIIE], fEE N AR DY KR, RS phrl 1 2UE
3G, JEREII R VE 2 R R, TR . &R CTFED
Ko BORFEFEHLRAT T BURS B RIS IS

Y - B R — Paul Demiéville

i1, &, 1A — lyrics

Excerpted from Wang Zhipeng, “Rao Zongyi yu Dunhuang qu yanjiu,”
Huanan shifan daxue xuebao (Shehui kexue xueban) 2014, 3, p. 8.
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Advanced Chinese Texts, Section B: Contemporary Chinese Society
1. Translate into English:
UNSEEN

(ESEARAL) , REFEATI95TEHIHBER CE, 6 12HE
W E L NER R, DAECE U R IES). 197T4F4H, N (CEERRIELE)
FhBERE,

FESCH, BEERWN U HBK, ATEHERCAI B £ JTed 712
EEXL”, “BAENHIFEESEMEBIEE L7, BERKITEN “BIEE L7
AR, FBIE “REIPUEARLE S NI SR, AT RAE B R A B R E
— VI, AT S BB R AR T T LTI R T

BARBFEARIA I LAG T “HIERBX E N T3S K WhRIEFRH
JRPRIH, BO9AATZE et (HRXS ToEamFlb kiR, &7 WAIRKH
fEA4E” , AFAAL, BAEDHT TEIRS AUR. IR LGS, AhIFaadeor
KAgEMMAAIAIR,  “HIXAE], ERIEIRPAEEERY, AIRE
PSR RSB « BEAET “WHNIMIAIREAERHEE: Yk
&7, BERAIRM SR “XT , WERA, BRI A e K
ERT, AEY, XSS, KR @, BART, KEiZ
N7 o FETRBERNTEULEIREE T, “EAIAIRE L e S5
AR” . BEARTEEMATAIR, DA A NRIEFIE L A [ 37 58 1
PR R,  BEARERVN “FriE FA RIS 5 A AT A SO BUM
MR .

BEEARPUER T I R RGE HERTEH R EA 2% i, kil A —,
B, BEARE “BEEFRFEAE, 4 RipmSBRA R, X
WATATEL RN, HRANPTAERN” o WEEE, F R 7 ke s
HA IR B4R A A

BERENAIRIIE T PRI, “—%, RERE, dUfHE. —%,
kSRR, HEBUKT:EMMM, I (AR ERITFR” , XLk b
FRAES N VB AIRIE o X158 A BRI FRREERT ], BRI “f
WLEM, ARJUNH, AW—FAh (IR , saek. £T%05
U FRmE B, R T AL

Source: Excerpted from http://zh.wikipedia.org/wiki/ = i 1E£E L 281k

(TURN OVER)
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2. Translate into English:

UNSEEN

FUETHT, ALK SR PEBUERY . PEANRKY: P EREER SR 4K
FRIREERAL 1 0 L 8 i/ il b, RHEEZE LB, T H AR
il EVE T Bl B AR, ZAEBI H RN T MEE R AR, SR T S
WA 7K o AATIA A PE T SO H ] FR R R 5 A OE SRR, o B
S RARDL, S T2 e [ AR AR 5 HEimAT . 7 AATTHE A
PASEHEPRUR: P2 B, ATERAIENR, FESR: LR, &R URMIE
FEBHTHA B NI E 2.

EWWAEPEBTOAZET, BA FER - F1ES. £ -SRI R
TENZ I R 2 ROES), (TR R T Ie, EANT—FEAER. Rt
o ] ) SEHE R S LE P 7 BE R, — R A . AN E Ny, X S
g, SEATA L ERE], AL BB R A KM E

WEE SRR R, ANFISCA I AS i — R AN PTG AL T AR IR A
t, HESANSE. HENARREDVA R, MIERAZEF BT, JiEH
Ao MAFEISCACHRIER FASEUR ] B8 2R, BT
MAAZTHI S BEAE SRS I R AR . SEUETT L U7 BRI A IR K o 3
xR, EAANED ERET AR, SRR A2 AR E . SRR, £
BTN, SBFENTEA R,

R LR LW A ERRIR, AU MRAE RS, AR LA
BA I UENT, ik A A W A TR AN B ST AN, hid sk
BT A R TEE I R TEE, AN "8 S AT b AN Ty RN R It K o
AR AT U S AU R B A 2] — Rt T BL 1 Hei I 5 i
O T RUEMIHY 1. A E 2R A, BABAR A E A A
S EVETT NAEZEVE T A IB BB S N £ 5. Kb B2 S ik A2

N An AR YRR Z AT A SN, AP G ATE A . a2
i, AT T A2 NRTF AT E A BT S A ot Ko
BRI 5 A E R T3 5RAB 2 DOE AR L — T, 2 3 B e 5 1

Wo HFH)RED 5AIVE TR E AR M AR BT, T A B A % H B,

i ERN AT AR T L AR 0 22Tt e s ol —
Ffo

Source: Excerpted from 4518 2 {il—— AT 1 0 A7 1 4RI S35 1B 1L
http://www.cnd.org/HXWK/author/YI-Xiao/kd061227-3.gb.html
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http://www.cnd.org/HXWK/author/YI-Xiao/kd061227-3.gb.html

3. Translate into English:
UNSEEN

AR I AR AR Y SR ) B3 W SK e IR I, o6 A Lol A N B3 T SK A
Frdieim . 6 16 HAEHAINRIE, Sz EIED A7 RS, ZREEMHE
B SR SE =40 H AR 2 L5k 808 22 0 Yk, AN e K 02 TR BER
BUEN. FH, SeBFLV AR BRINAR, 2@ A AT MR R, 0]
A EZ AT 3 LHET R, A9 XA 5 N SRAE AT B R B AR IR IR
7. 76 17 H CIERUR#R) )

FESEpRAE g R T, BEOREL A e ol AR B T SEAb ™, R E& R
B FEAF IR T AR TR . A R AR A IR Y,
SN I A FLML A RAT ok, AR =R

R omf B R LRIz, A TR EE, ATy 5 a),
AP ST R B Al BORE 53 S s AR 0 2, (H 2 5 T 2 Al
i, [RDAE AR LIRS B A 2R IR TR P Ak 53 TR ARG, 9 AT R
TSR ARNY 7 b, IXFRW] TR SRSEAT N, RN R AR A, RN 5 T
X TERAETH P8 Bk 1) B

TR 3 TSR L T E R o 5 AT DA AR SEAR S, R
DM ISR, H 5y TR AR i ORI 988 . O TR ARG R, A
TAZR M )E, AraEdE CRERRE . oy PR IR, R
A A BEFRAR A, IXAMUIEL 1A bt A AR 28, SE (AR AL ) IR0
RSS2 . WK, WML, THALRETIATIR, Alidad of fil 25K
AT IpE, 232 TG o, (BIEE S RIE R & 023

/
AT

= A TR S A i, b AT R, IR e 1 AR 5T BE R,
PPERE O E MR G .

(TURN OVER)
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S 3 TSRk B l, HAl~ s th 32, #GET T A RAE . AL 1R
WIARRFE - RIV T 978038 Eamlan, I 2 plid b AN Al 45 Bl 145 205 3
Xk, g A — NSRRI, RS SRR T B, AR AR
PR, SRR sR A T E CRE TR T

Source: Excerpted from 5] 72 T L@ = 55 58
"http://right.workercn.cn/147/201406/19/140619082728569.shtml|

END OF PAPER
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